
 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (ইসলািমক ফাউেশন)

1/2

 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬২৬৩

৪৬/ সাহাবী (রাঃ) গেণর ফযীলত (عنهم ه تعالال كتاب فضائل الصحابة رض)

পিরেদঃ ৫৬. িমসরবাসীেদর বাপাের নবী (صلى الله عليه وسلم) এর ওসীয়ত

باب وصية النَّبِ صل اله عليه وسلم بِاهل مصر ‏‏

আরবী

،ِبدَّثَنَا ارِيرٍ، حج نب بهدَّثَنَا وح يدٍ، قَالاعس نب هدُ اليبعبٍ، ورح نب ريزُه دَّثَنح

نةَ، عرصب ِبا نةَ، عاسشُم نب نمحدِ الربع نع دِّثحي ،رِيصلَةَ الْممرح تعمس

ضرا هو رصونَ متَفْتَحس مَّنه عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال ولسر قَال قَال ٍذَر ،ِبا

يسم فيها الْقيراطُ فَاذَا فَتَحتُموها فَاحسنُوا الَ اهلها فَانَّ لَهم ذِمةً ورحما ‏"‏ ‏.‏ او قَال ‏"‏

ا ‏"‏ ‏.‏ قَالنْهم جفَاخْر لَبِنَة عضوم ا فيهانِ فمخْتَصي نلَيجر تياذَا را فَارهصةً وذِم

لَبِنَة عضوم انِ فمخْتَصةَ يبِيعر خَاهانَةَ وسح نب بِيلحشُر نب نمحدَ الربع تيافَر

فَخَرجت منْها ‏.‏

বাংলা

৬২৬৩। যুহায়র ইবন হারব ও উবায়দুাহ ইবন সাঈদ (রহঃ) ... আবু যার িগফারী (রাঃ) থেক বিণত। িতিন

বেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ অিচেরই তামরা িমসর জয় করেব। সটা এমন একিট

দশ, যখােন ’কীরাত’ নােমর মুা চিলত। যখন তামরা সই দশ জয় করেব তখন সখানকার অিধবাসীেদর

সে সদাচারন করেব। কননা তােদর জন রেয়েছ দািয় ও আীয়তার সক। অথবা িতিন বেলেছনঃ

িযাদারী ও দাত সেক রেয়েছ। যখন তামরা সখােন দু’বিেক একখািন ইেটর জায়গা িনেয় ঝগড়া

করেত দখেব তখন সখান থেক সের পড়েব।

রাবী আবু যার (রাঃ) বেলন, এরপর আিম যখন আবদুর রহমান ইবন রাহবীল ইবন হাসান ও তার ভাই

রাবী’আেক একখািন ইেটর জায়গা িনেয় ঝগড়া করেত দখলাম তখন আিম সখান থেক বিরেয় পড়লাম।

English

Abu Dharr reported Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) as saying:
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You would soon conquer Egypt and that is a land which is known (as the land
of al-qirat). So when you conquer it, treat its inhabitants well. For there lies
upon you the responsibility because of blood-tie or relationship of marriage
(with them). And when you see two persons falling into dispute amongst
themselves for the space of a brick, than get out of that. He (Abu Dharr)
said: I saw Abd al-Rahman b. Shurahbil b. Hasana and his brother Rabi'a
disputing with one another for the space of a brick. So I left that (land).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ যার আল-িগফারী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=18586

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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